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Top-Meldungen der Woche
3 Seitdem Shuichi Koizumi, 39, seine Verlobte nach japanischer Lesart
mcht ganz liebevoll «Radieschenfüsschen» genannt hat und ob dieser

Beleidigung ins Gefängnis musste, ist es empfehlenswert, japanische
Damen in allen Lebenslagen nur anzulächeln und keinesfalls etwas zu
sagen.

3 Im Politbüro der UdSSR rauft man sich die Haare über das Kürzel
SPID, das unserem AIDS entspricht, denn der flinke russische Volksmund

hat diese Bezeichnung bereits in «Syndrom fur Perestroika und
Demokratie» umgetauft.

3 Gelacht wird über jene Luxemburger Bank, die einem Kunden den

Gegenwert von 1000 Franken lieh und der als Pfand dafür seinen

Rolls-Royce in der bankeigenen Garage abstellte. Einen Monat später,

nach Rückzahlung von 1017 Franken (einschliesslich Zinsen)
bekam die Bank vom Kunden spöttisch zu hören, so billig könne er
seinen Rolls nirgendwo parkieren.

3 Den Namen Strauss verbindet der Durchschnittsamerikaner nicht mit
dem politischen Urgestein aus Bayern, sondern mit einem Laufvogel
meist erheblicher Grösse. Dessen Preise steigen astronomisch, seitdem
Straussenimporte aus Südafrika verboten wurden. Deshalb denken
viele Yankees daran, sich ein paar brütende Straussen zuzulegen, das sie
damit ein kleines Vermögen verdienen können (Preis einesJungvogels:
1200 Franken).

3 Der deutsche Bestsellerautor Günter WallrafF will demnächst ein
Buch ganz in eigener Regie schreiben, in dem nicht ein einziger Satz

von einem fremden Autor stammen soll. Titel: Ich und das mir fremde

Papier.

3 Nach einem fast glaubwürdigen «on dit» aus Zuffenhausen plant
Porsche-ChefPeter Schutz die Einstellung der Produktion aller Basismodelle

unter 200 000 mark, um die «popelige» Kundschaft für Sportwagen

ganz denJapanern zu überlassen. Agentur FFF

K ~<[.

BS-*.
c,:-V

;J,>y

Das Erfolgsgeheimnis

der ORIGINAL WILLISAUER Edeldestillate verraten wir
unseren Freunden gerne:

1. alle Früchte stammen aus den besten Anbaugebieten,
(z. B. schwarze Kirschen aus dem Baselbiet)

2. die sorgfaltig verlesenen Früchte brennen wir in Willisau
nach einem alten Rezept - schonend und langsam

3. aus kleinen Kupfer-Häfeli nimmt der Brennmeister nur das
«Herzstück» des Destillates (kein Vor- oder Nachlauf!)

4. im Keller reifen dann jene typischen Schweizerprodukte,
die der Kenner als kristallklare Destillate unter
der Bezeichnung ORIGINAL WILLISAUER findet.

Kein Wunder, dass das Markenprodukt aus Willisau
immer mehr Schweizerinnen und Schweizer begeistert!

Pflümli -
eine Meisterleistung

unseres
Brennmeisters
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Kirsch Häfelibrant
mit dem typischen
feinaromatischen
Chriesi-Bouquet

Luzerner Chruter
das Geheimnis seir

feinen und doch
kräftigen Aromas
Alpenkräuter

ECHTE SCHWEIZER SPEZIALITÄTEN AUS SCHWEIZER FRÜCHTEN

RASELBIETER KIRSCH • KIRSCH HAFELIBRAND • PFLUMLI WASSER

ZWETSCHGENWASSER « BIRNEN TRÄSCH KERNOBST BRANNTWEIN

POMME PURE • LUZERNER CHRUTER

DISTILLERIE WILLISAU SA, 6130 WILLISAU
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